ST. THERESE

LITTLE FLOWER CATHOLIC CHURCH

OCTOBER 19-20, 2019

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time
Vigesimonoveno Domingo del Tiempo Ordinario

Contact Information:

1601 Oakley Ave Mass Schedule:
Burley, ID 83318 Saturday/Sibado (English):  5:30pm
Saturday/Sabado (Espafiol):  7:30pm(Septiembre-Mayo)
Phone: 208-678-5453 Sunday/Domingo (English):  9:00am
Fax: 208-678-5479 Sunday/Domingo (Espafiol): 11:30am & 1:30pm
208-260-1649 (Melissa Santana)
litflowerch@pmt.org (office) Monday-Friday (English): ~ 8:30am
frmuhlenkott@gmail.com (priest) Thursday/Jueves (Espanol):  6:00pm
www.catholicburley.com
Confessions:
Office Hours: Friday/Viernes: 4:30pm-5:30pm
9:00am-3:30pm Saturday/Sabado: 4:00pm-5:00pm
Mon (Lunes) - Fri (Viernes) Sunday/Domingo: 30 minutes before Masses

30 minutos antes de cada Misa

Parish Staff:
Administrator: Fr. M. Uhlenkott Marriage - Matrimonio

Contact the office at least 6 months in advance.

OisiEs sl AT Llamen a la oficina 6 meses por adelantado.

Rel. Ed Director: Melissa Santana

Baptism - Bautismo
Weekly Events: Class (English): 15t Thursdays of the month at 7pm. (Must register)
Adoration: Thursday 10am-5:30pm Clases (Espaiiol): 4° domingo del mes a las 3pm
Rosary: Friday 8:00am . panoy: q & pm.
(R (O IS R e et  Baptisms (English): 274 Sunday of each month
Bautismos (Espafiol): el 1° y 3° sabado o el 4° domingo del mes




Thirtieth Sunday in Ordinary Time F/cas:ilpray for:/ Oremos por: Herman Aguero, Kent Kerry,
a

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario Harold Vandersypen, Anthony Vosdoganis, Margaret Aho, Kevin
g Sir 351 2-14,16918; Ps 34;2_3,‘1)7_19,23 \éanqersegpen, A¥§|/tn Duss, Al KF G'a\lrrgtt, 8@%bie§8wea&ngek. CeIiZa R.
-6-8 16-18" 0. arcia, Gregorio Villagrana, , Alex Nava, Cindy Boyer, Ana King, Zain
Tm 4:6-8,16-18; Lk 18:9-14 Gilbreath, D%u Browg, Monica Garcia, Patric% FigBL/Jeira, Lidia Ige
. Luna, Rosario Wilkenson, , Jack & Bridget Ennen,” Teresa Mclean,
LK 18:9-14 Jay's Sister, Anita De Moss, Elden Anderson, Shawn Archibald,
Jesus addressed this parable to those who were Frank Castaneda, Joe Garza, Colton Simpson, Alejandro Zavala
convinced of their own righteousness and despised
everyone else. Sunday Collection /Colecta Dominical
roa SEEE BT
"Two people went up to the temple area to pray; D ity = =
one was a Pharisee and the other was a tax collector. Thank you for your generosity!

; . Py
The Pharisee took up his position and spoke this prayer iGracias por su generosidad!

to himself, 'O God, I thank you that I am not like the . .
rest of humanity -- greedy, dishonest, adulterous -- or Between demanding schedules, traveling, and

even like this tax collector. I fast twice a week, and I trying to get out the door on time for Mass, it can
pay tithes on my whole income. be challenging to tithe on a regular basis as God

calls us to do. Plus, for many families, the parish is
one of the last places you still have to use a
checkbook or cash. St. Therese the Little Flower is
excited to now offer the option for you to give
regular donations online! You can do so by going
to our parish website www.catholicburley.com and
go to the “Online Giving” tab on the website.

But the tax collector stood off at a distance and would
not even raise his eyes to heaven but beat his breast
and prayed, 'O God, be merciful to me a sinner.'

I tell you, the latter went home justified, not the

former;

for whoever exalts himself will be humbled, = =

and the one who humbles himself will be exalted." The youth group Edge Program is looking for a
couple of adult males who would like to help out

LC 18:9-14 with teaching and mentoring our Jr. High aged

youth. The commitment: plan to meet weekly
to plan and prepare for the weekly class, and
attend class from 12pm-1pm on Sundays. For
more information call the parish office.

En aquel tiempo, Jesus dijo esta parabola sobre
algunos que s tenian por justos y despreciaban a los
demas:

"Dos hombres subieron al templo para orar: uno era
fariseo y el otro, publicano. El fariseo, erguido, oraba
asi en su interior: 'Dios mio, te doy gracias porque no

A huge Thanks to our advertiser
Gracias a nuestro patrocinador

soy como los demas hombres: ladrones, injustos y ADT
adulteros; tampoco soy como ese publicano. Ayuno Home S ecurity Te am
dos veces por semana y pago el diezmo de todas mis

anancias'. .
¢ Fall Pledge Drive:
El publicano, en cambio, se quedo lejos y no se atrevia ) .FI' i, Oct. 2_5
a levantar los ojos al cielo. Lo Gnico que hacia era Join us in the parish hall at
golpearse el pecho, diciendo: 'Dios mio, apiadate de 10:00 am for snacks and to hear
mi, que soy un pecador’. Fr. Uhlenkott’s interview

or tune in to radio 1270 AM
Pues bien, yo les aseguro que éste bajo a su casa

justificado y aquél no; porque todo el que se enaltece Radioton de Otono:
sera humillado y el que se humilla sera enaltecido". Viernes 25 de octubre )

, e oct .
ALL SAINTS DAY s 10:00 am para comparti tnos

HOLY DAY OF OBLIGATION antojitos y escuchar la
SANTO DIA DE OBLIGACION entrevista del Padre _Uhlenkott
Vigil /Vigilia o sintonizase a la radio 1270 AM

Thursday/Jueves ?ct. 31 -
6pm Espano A
Friday/Viernes Nov. 1 I’?IGLH$ 4 Sf}} %’

7am El’lgllSh CATHOLIC RADIO ) RADIO' CATOLICA

12pm English
7:30pm Espariol ek « gy




Pastor’s Corner
Fr. M. Uhlenkott

This is the last of a series of ten sections
that I am reprinting from the article, 4//
Roads Lead to Rome: 10 Reasons to
Become [or remain] Catholic by Sam
Guzman from

CatholicGentleman.net. First, in the words
of G.K. Chesterton: “The difficulty of
explaining ‘why I am a Catholic’ is that
there are ten thousand reasons all
amounting to one reason: that Catholicism
is true.”

Reason #10. The Church is ancient.

Among modern individuals, there is a
disillusionment with the cheap and the
ephemeral. Our world is driven by marketing
and advertising which preys on our desires by
offering us cheap stimulants in the form of
mass produced junk. Deep down, people are
sick of it and are searching for something of
substance, something with deep roots. The
Catholic faith offers just such deep roots.
Flourishing for twenty centuries, the Catholic
faith represents a faith that is both ancient and
ever new. It is a living stream of tradition that
connects us to the faith of our forefathers in an
unbroken continuity. The faith of the martyrs
of the ancient Church is my faith. The
Christians of the catacombs, the fathers of the
desert, the peasants of ancient Europe, the
monastics who built ancient abbeys—they
would all profess the same creed as I do. And
this is a glorious thing.

Esta es el décimo parte de una serie de
secciones que estoy imprimiendo del
articulo, Todos los caminos conducen a
Roma: 10 razones para hacerse [o
permanecer]| catolico por Sam Guzman de
CatholicGentleman.net. Primero, en
palabras de G.K. Chesterton: “La
dificultad de explicar ‘por qué soy
catolico’ es que hay diez mil razones,
todas equivalentes a una sola: que el
catolicismo es verdadero”.

Razon # 10. La iglesia es antigua.

Entre los individuos modernos, hay una
desilusion con lo barato y lo efimero. Nuestro
mundo esta impulsado por el marketing y la
publicidad que se aprovecha de nuestros
deseos ofreciéndonos estimulantes baratos en
forma de basura producida en masa. En el
fondo, la gente esta harta de eso y esta
buscando algo de sustancia, algo con raices
profundas. La fe catolica ofrece raices tan
profundas. Floreciente durante veinte siglos,
la fe catolica representa una fe que es antigua
y siempre nueva. Es una corriente viva de
tradicion que nos conecta con la fe de
nuestros antepasados en una continuidad
ininterrumpida. La fe de los martires de la
Iglesia antigua es mi fe. Los cristianos de las
catacumbas, los padres del desierto, los
campesinos de la antigua Europa, los
monasticos que construyeron abadias
antiguas -- todos profesarian el mismo credo
que yo. Y esto es algo glorioso.




